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« 

La Segunda Coni mencia General de  la O.^anización de las j&ciones Unidas para el 

> Desarrollo Industrial (OïJUDl),  celebrada en Lima (Perú) en marzo de  197>,   recomendó* que 

la ONUDI incluyese  entre ¿us actividades un siste.na de consultai  continuai entre países 

desarrollados y en desarrollo y entre  loa prrijio« omises en desarrollo,   con el propósito 

de aumentar la participación de estos últimos  en la producción industrial mundial mediante 

una mayor cooperación internacional.    En au séptimo período extraordinario de sesiones, 

celebrado en septiembre de 197^>   la Asamblea General  decidid qua se  estableciera el 

sistema de  consultas previsto en la Declaración y plan de Acción de  Lima,   en los planos 

global, regional,   interregional y sectorial, y crue la ONUDI,   a ¿solicitud de los países 

interesados,   proporcionase un foro para la negociación de acuerdos  en la esfera indus- 

trial entre  países  desarrollados y en desarrollo y entre los  propios países en desarrollo. 

En abril de  197^s la Junta de Desarrollo  Industrial decidió que se organizasen 

consultas con carácter experimental s^bre sectores industriales,  teniendo en cuenta los 

sectores prioritarios indicados  en la Declaración de Li.ia,  lae diferentes  capacidades de 

los países en desarrollo para sacar provecho de tales consultas, y las opiniones expre- 

sadas por los Estados miembros de la Junta. 

Sn septiembre de 197^,  la Junta de  Desarrollo Industrial decidió que 3stas consultas 

debían organizarse entre países miembros, debiendo incluir los participantes de los países 

interesados  a representantes de  cualquiera   de  lac entidades  siguientes,   o de todas ellas: 

el gobierno,  la industria,   l«s trabajadores,  grupos de consumidores,  etc. 

La primera consulta se refirió a la industria de los fertilizantes.     Del 8 al 12 de 

noviembre de  I976 se realizó una ¿eunión Preparatoria de la Primera Consulta;    asistieron 

a ella participantes de 28 países en desarrollo y desarrollados. 

m 
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Introducción 

La Primera f.eurLón de  Consulta ¿nbra  1     Industria de les    "estilizantes  se celebri 

en la Neue Hofburg de  Viena  (Austria),  del   17 al   ^1   de  enero  de  1977.     Asistieron a ir, 

reunión :uâs de  Vß delegados  y participantes en  re oro sentaci ón de  los  gobiernos,  la 

industria y loe trabajadores* de sesenta países,   y  de organizaciones  internacionales. 

CAPITULO I.    ORGANIZACIÓN DE LA .GURION 

Apertura de _la Reunión 

1. La Primera Reunion de  Consulta ¿¡obre la Industria de los fertilizantes  organizada 

por la ONUDI fue inaugurada por el Director Ejecutivo de la ONUDI,  Dr.   Abd-21 ítahraan Khane, 

al 17 de enero de 1977-    3u  discurso inaugural  figura e01.10 anexo I al  presente informe. 

ELección de Presidente 

2. ILI   3r. P.   J. Pernandes   (ìndia),  Secretaria  de Gobierno, Pinisteric de Productos 

Químicos y Fertilizjantes,  fue  elegido Presidente   de  la Reunión de Consulta. 

3. Al   aeurnir sud i unci ones,   el Presidente  sugirió que la Weunión adoptad e un procedi- 

miento   de tres  dimensiones     2n primer lugar,  el   oro ce di-lient o  debía 0er valeroso y audaz. 

Oegundo,   debía ser pragmático, utilitari" y conducente  a medi day  concretas:     la íinalidad 

debía ser construir plantas   de iertilizantes  sobre  la tierra y  no  ''castillos  en el  aire1'. 

.iSn tercer lugar,  la Reunión  debía contribuir a acortar  la distancia entre países rióos y 

países   pobres;     era preciso   desplegar todos  1rs   esfuerzo3  posible*  para reducir la gran 

proporción de  la población ...undial  caie se veía afectada por la .íala nutrición. 

Elección de cuat.ro Vicepresidentes 

4«       rie  eligieren los  siguientes Vicepresidente«. 

3r.   2.  Gutiérrez  Salgado   (•'obtieo),  Secretario  Técnico de  la Asociación para el 
Desarrollo de la Industria de  los fertilizantes en América Latina 

ñr.   G.  Honti (Hungría),   ''iubgerente General,   Centro Tecnológico de  1 ts  Industrias 
Químicas Húngaras;  Budapest 

Sr.   J.  G.   ükyne  (Ghana),   Consejero de  la   abajada de Ghana en Suiza 

ár.   G.  Sander (.ie pública fee'., ral de Alemania),  Director Gerente,   Pachverband 
3t i ckstoíf industri e,  Dus seldo rf 
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5«      Quedó acordado que el Presidente y los Vicepresidentes constituyesen la Mesa de 

la Reunión. 

^SFSPl^^ßjfi AeA,i3.ri'Är.afna 

6. La Reunión aprobó el  progr&na siguientes 

1. Elección de la Ilesa 

2. Aprobación del programa 

3»    Diatribución de la producción de fertilizantes entre los países en desarrollo y 
los países desarrollados así como entre los  propios países  en desarrollo (punto  1x 

4.    Infraestructura que se requiere para la producción y distribución de fertili- 
zantes en los países en desarrollo  (punto 2) 

5# Construcción de  plantas de fertilizantes  (pianto 3) 

6. I^uncionamiento de plantas de fertilizantes   (punto  3) 

7« Financiación de plantas de fertilizantes y de la infraestructura conexa (punto 4) 

8. Actividades complementarias de la Primera Reunión de Consulta. 

Los puntos mencionados en este programa se exponen en el documento ID/WG. 242/2. 

7. Una delegación,  considerando que la cuestión de la infraestructura era un asunto 

prioritario, presentó una reserva en cuanta al orden en que debían considerarse los temas 

del programa de la líeunión de Consulta y expresó su preferencia por el orden propuesto 

por los expertos en la Reunión Preparatoria (punto 2 antes del punto 1). 

Rej^lajaento 

8. El Presidente manifestó que, ya que la ONUDI no había recomendado ningún reglamento 

determinado,  la Reunión podía aprobar su propio reglamento.    Sugirió que la Reunión se 

mantuviera lo más exenta de formalidades posible, que todos los delegados participasen 

activamente y que no se estableciera ningún reglamento oficial. 

0Tgap.iza.ci6n ^ calendario^ de_ l_a_ líeunión 

9. Se convino en que todas las deliberaciones tendrían lugar en sesiones plenaria*. 
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10. SI Presidente sugirió que el tiempo asignado  p, cada punto guardai«  relación con el 

interés demostrado por la Reunión respecto de dicho punto.    Dijo que eu propósito sería 

que el informe sobro la Reunión estuviera disponible en todcs los idiomas de trabajo para 

ser aprobado hacia el fin de la ¿"teunión. 

Informe^ de la Rexmißn 

11. La Secretaría dijo  lamentar que no pudiesen proporcionarse actas resumidas de la 

Reunión.    Esta decisión era consecuencia de las  directrices sobre actas  de las reuniones 

de órganos de las Naciones Unidas que se estaban aplicando en el bienio  1976—1977 y que 

habían sido aprobadas  por la Asamblea General «n su resolución 3413 (XXX), de  8 de 

diciembre de 1973-    Per consiguiente,  el Presidente indicó que,  en base a la recomenda- 

ción de la Secretaría,   en el  informe se haría hincapié sobre todo en un grupo  de conclu- 

siones y recomendaciones convenidas. 

« 

U 
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CAPITULO II.     CONCLUSIONES Y RECOKJSNMCIOHES D2 LA ¿EUNIO'J 

Pil(?fii.mÍe.I?.1'->. .dí,Aa. P. FÌ}p?-PP-?}6n. de. A°.s, P^í.6.-^. en desarrollo 
en la jproducci/n mundial  de í estilizantes ,"*  " 

d.e.S/WA P-. ?'?9?J^. .°Àr.°,s. ?pj?}'.iv?s 

12.     La Reunion de Consult?.,  teniendo presentes  los  objetivos básicos aprobados por la 

Segunda Conferencia General de la ONUDI,  celebrada en Lima,  opini que el desarrollo de 

la industria mundial de los fertilizantes podría aportar una oontribuoi&x muy importante 

al logro,  por parte de los   países en desarrollo,  de una mayor participación en la 

industria mundial. 

13«     La Reunión de Consulta llegó" a un acuerdo   ¿¡obre un conjunto de conclusiones  que 

presenta,  para su información y consideración,   a todas  las partes intaresadas,  en parti- 

cular al Director Ejecutivo, a la Junta de Desarrollo  Industrial y a Üos países que parti- 

cipan en las actividades  de la ONUDI. 

14«     La Reunión de Consulta reconoció la urgente e imperiosa necesidad de aumentar el 

consumo de fertilizantes  en el inundo,  a fin de   incrementar la producción agrícola y de 

alimentos,     .teconoció crue  el nivel de consumo  de fertilizantes di los países desarro- 

llados ya era elevado y que las  perspectivas de un futuro crecimiento  importante en el 

consumo de estos países eran relativamente limitadas.     Por otra parte, la Reunion observó* 

con desaliento los niveles muy bajos de ocnsumo  de fertilizantes en loe países en desa- 

rrollo e instó a qu j se tornasen medidas ini. ¿di at as para estiu. dar el consumo en estos 

paises. 

15«     La Reunión de Consulta reconoció que para  estimular el consumo de fertilizantes en 

loe países en desarrollo  se requeriría la adopción de  diversas medidas por los propios 

países en desarrollo, incluido el establecimiento de  infraestructuras de comercializa- 

ción y distribución,  la adopción de políticas  de precios adecuadas,  el otorgamiento de 

créditos a los agricultores, la adopción de prácticas   agronómicas modernas y la creación 

de servicios de extensión agrícola. 

\C.     La Reunión de Consulta reconoció cue al aumento  del consuno de fertilizantes  en los 

países en desarrollo dependía de  la disponibilidad de  cantidades adecuadas  de fertili- 

zantes,  la estabilidad de  los precios, una infraestructura adecuada y, para la mayor parte 

de esos países,  la disponibilidad de divisas  para la adquisición de íertilizantes en 

el extranjero. 

x 
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17.     Por consiguiente, la .(euniÓn de Consulta reconoció la necesidad de que se  estable- 

ciere- más capacidad de producción de fertilizantes  en los  propios países en desarrollo 

para hacer frente al  mayor consumo y coadyuvar al  proceso de desarrollo industrial. 

Sugirió los  siguientes objetivos: 

r,)    el  logro,   per parte  da  los  países en desarrollo,   de la autosuficiencia en 
materia de'producción de fertilizantes  tan pronto  corno sea posible y,   en 
cualquier caso,   para el   año  2000, 

b) la producción por los   países  en desarrollo,   de  excedentes para la exportación; 

c) el mantenimiento  de un equilibrio razonable  entre oferta y demanda en el 

me re ado mundi al. 

La Reunion de Consulta subrayó  que  el tÓraino »autosuficiencia'' no debía interpretarse 

con referencia a los bajos  nivales actuales de consumo  de fertilizantes,  sino   con refe- 

rencia a un nivel de consume   estimulado optino. 

18. La Reunión de  C< isulta to/nó nota del Proyecto de   .¿studio a Escala Mundial   preparado 

por la Secretaría d-    a GiïUDI y  çue se revisaría en breve  plazo, y,  en particular,  de la 

proyección caie se haca en el  „asmo de  que,  si  llegaran a alcanzara« los  .antedichos obje- 

tivos y los niveles de consumo  pronosticados,  la pariicipaciÓn de los países  en desarrollo 

en la producción mundial  total  de fertilizantes nitrogenados y fosfatados  aumentaría 

sustancialrnente cuando se lograse la autosuficiencia,1^ y más aun cuando se  produjesen 

excedentes para la exportación. 

19. La Reunión de Consulta reconoció que» • unque los objetivos mencionados se referían 

a los países en desarrollo como grupo, era preciso lograr un equilibrio razonable en la 

producción de fertilizantes  dentro de los países del  mundo en desarrollo. 

1/ ICI3/22/Aev.1. jün el Froyecto de ¿studio se estimó que, para alcanzar la autosu- 
ficiencia en el año 2000, los oaísea en desarrollo tendrían que lograr una participación 
de aproximadamente el ÓQ-. en la producción mundial tctal de íertilizantes nitrogenados y 
fosfatados. La Secretaría de la 0NUDI reconoce que eota estimación puede inodmcarse 
cuando se revisen los pronósticos de los niveles de consumo en ,i año 2000, los pronós- 
ticos revisados podrían indicar para los países en desarrollo una participación superior 
o  inferior al 4O',.. sugerido  en el  Proyecto de  ¿studio 
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20. La Reunión de Consulta,   sin embargo,   subrayó li necesidad de producir fertilizantes 

a un costo económico.    Al ubicar plantas de fertilizantes en paínes en desarrollo se 

debían tener presantes los siguientes factores; 

a) proximidad a fuentes de .¡vbstancias de alimentación,  otrarj materias primas, y 
product oí; intermedios,  lo cucii permitiría ut i M aar planamento estos recursos o 
evitar despiltarros, 

b) proximidad a los mercados de consumo,   lo cual reduciría lo« costos de transporte; 

c) existencia y desarrollo da una infraestructura adecuaba para apoyar la produc- 
ción de fertilizantes; 

d) disponibilidad de  aptitudes técnicas y de una mano de obra capacitada, y perfec- 
cionamiento de  las inismac. 

21. La Reunión de Consulta,  habiendo reconocido  la necesidad de establecer plantas de 

fertilizantes en ubicaciones  económicas,  instó enérgicamente a que los beneficios deri- 

vaos de una producción y distribución más económica se pasasen a los consumidores de 

los países en desarrollo. 

22. La Ueunión de Consulta reconoció rue»  también era preciso velar por que se optimi- 

zara la producción en las  plantas de fertilizantes y por que estas funcionasen con 

elevados niveles de utilización de capacidad y coeficientes de insudo-pro duct o razonables. 

23. La Reunión de Consulta instó a que,  durante  el periodo en que a los países en desa- 

rrollo les siguiese siendo necesario importar fertilizantes a una escala progresivamente 

decreciente, se adoptasen medidas para conseguir una oferta suficiente de suministros a 

precios  razonables y estables.    La Reunión de Consulta tono nota de la estimación de la 

oferta y la demanda globales  de fertilizantes hecha por un Grupo de Trabaje 

ONUDl/FÁO/BI;¡j? y de los  esfuerzos que estaban realizando  la PAO y su Comisión de 

Fertilizantes para fomentar medidas en pro de la estabilización de los  preciosj    la 

Iteunión instó a que se  intensificasen esos esfuerzas. 

24. La fíeunión reconoció cpie,  para lograr los objetivos mencionados,   debían proseguirse 

e  intensificarse los esfuerzos cooperativos internacionales en   .íarcha.     ¿sos  esfuerzos 

incluirían» 

a) Una acción por parte de los respectivos  países  en desarrollo, 

b) Una acción cooperativa entre los  países  en desarrollo; 

c) El apoyo y la. asistencia de los  países  desarrollados; 

d) ¿1 apoyo y la asistencia de las organizaciones  internacionales. 
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25. La adopción de dichos objetivos entrañaría medidas consiguientes  tales cornos 

a) 31 desarrollo  de la infraestructura necesaria para la producción y distribución 
de fertilizantes;.?/ 

b) La construcción de  planta^  de  fert?lisante s; 

c) La explotación de plantas de fertilisantes en condiciones económicas. 

Infr^e^rucjura 

26. ja Reunión de Consulta reconoció   nie  el  irtportante programa de  construcción de 

plantas de fertilizantes en los países en desarrollo,  que había comenzado ya,  requeriría 

el  desarrollo de una infraestructura adecuada.    La Reunión de Consulta examinó diversos 

aspectos de la planificación de  la infraestructura,  a sabers 

a) Infraestructura de transporte (carreteras,   líneas férreas,   instalaciones 
portuarias,   material  ferroviario  rodante y barcos),; 

b) Infraestructura de  servicios públicos (abastecimiento  de energía y de agua 
y sistema de  drenaje y alcantarillado); 

c) Infraestructura para el  suministro  de materias primas  (materias primas 
esenciales, y en particular sustancias de alimantación); 

d) Infraestructura de comercialización (instalaciones de almacenamiento y red 
da distribución para que el producto pueda llegar hasta las explotaciones 
agrícolas); 

e) Infraestructura para el  suministro  de  servicio«  (ne evtonsión  agrícola y la 
implantación  de modernas practicar-; agronómicas; 

f) Infraestructura humana (aptitudes  empresariales y On  región y personal 
especializado  en cuestiones técnicas y en mantenimiento); 

g) Infraestructura para cuestiones de política (el amplio marco  de la planifi- 
cación gubernamental,   la legislador y  las políticas económicas y de 
fijación de precios). 

27. La Reunión de Consulta estimó rue la construcción de planta:; de fertilizantes se 

vería enormemente ficilitada si se dispusiera de una infraestructura integrada por 

diversos elementos, que comprendiera lo M tipos antes descritos. For consiguiente, al 

ubicar las plantas de fertilizantes e.i los países en desarrollo, convendría emplazarlas 

en las zonas en caie ya existiesen instalaciones de infraestructura. Al considerar el 

emplazamiento concreto de plantar, en países en desarrollo, debía tenerse en cuenta la 

infraestructura local. 

2/    Por las razones expresadas en relación con la reserva anteriormente planteada 
(véase el párrafo 7)>  una delegación formuló una reserva respecto de  la inclusi h. del 
desarrollo de la infraestructura entre las medidas enunciadas en el párrafo 25. 

t 
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28. La Reunión de Consulta hizo hincapié en la necesidad de establecer una infraestruc- 

tura integrada;     sin embargo,   estimó que ésta no  podi1, croarse  exclusivamente en función 

de  la industria de los fertilizantes.    La infraestructura formaría parte integrante de 

la pianificaci5n y al desarrollo globales  internos, y tendría  que servir de apoyo a 

diversas  industrias dentro  de  los planes resúmales y nacionales. 

29. La Reunión reconoció  que no  se  debía permitir que  la falta de infraestructura 

disuadiera de  establecer plantas.     Por otra parte,   la Reunión  estimó  que el  estableci- 

miento de plantas contribuiría al desarrollo económico global  de las zonas menos desa- 

rrolladas y estimularía la creación ae una infraestructura.- ' 

30. Considerando los costos que entrañaba el establecimiento  de una infraestructura, 

y la necesidad de producir fertilizantes baratos que estuvieran al alcance del agri- 

cultor,   la Reunión de Consulta estimó que no sería correcto esperar de los proyectos 

de fabricación de fertilizantes que  soportaran todo el pe30 de  los costos de infraes- 

tructura.    Era necesario definir y delimitar claramente  los elementos de infraestructura 

que debían correr a carao del Estado y las entidades públicas y que,   por lo tanto, 

debían financiarse con cargo  al erario público,  y los elementos de infraestructura que 

estaban directamente relacionados con los proyectos de  fertilisantes. 

31. La Reunión reconoció que las circunstancias y practicas  imperantes en los distintos 

países en desarrollo no  serían idénticas y que,   por lo tanto,   la delimitación de la3 

responsabilidades correspondientes al Estado y a los proyectos  deberían ajustarse a 

las circunstancias locales.     Sin embarco,   se consideró  que,   en general,   los poderes 

públicos  debían torrar a su carfo  la infraer Iructura basica ma   srial,   de transportes y 

de  servicios públicos,   hasta  llegir a los  límites del  emplazamiento.     Correría a car¿J 

del proyecto la infraestructura de comercialización y la relativa al medio  ambiente, 

incluida  la eliminación de efluentes.    Con respecto a la ciaación de  la infraestructura 

humana,   la responsabilidad estaría compartid1.,   a sabers    el Sstado proporcionaría los 

servicios  básicos de capacitación y desarrollo,   7 los proyectos  asumirían la función 

de formar al personal especializado necesario para la-* plantas  de fertilizantes. 

3/    Una delegación expresó una reserva respecto de la secunda oración del 
párrafo  29 por l^s mismas razones que la habían lleva.do a formular reservas respecto de 
partes de  los párrafos 7 y 25. 
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32. La Reunión de Consulta estimó que  la delimitación debí.-, efectuarse de manera que 

se redujeran,   en lo posible,   los costos de capital de  los proyectos de fertilizantes y, 

por ende,  los costos de producción. 

33. La Reunión de Consulta recalcó la necesidad de establecer una infraestructura para 

cuestiones de política claramente definida (da conformidad con la explicación dada en 

el inciso g)   del párrafo 29,   sjajira) y sugirió qu-„ los países an desarrollo elaboraran 

un sistema de  leyes,  reglamentaciones y políticas económicas •" de planificación que 

facilitase el  crecimiento  de la industria de 1rs fertilizantes. 

34-    La Reunión ds Consulta reconoció que ol desarrollo de  las  aptitudes humanas era un 

elomento importantísimo.     Sugirió que el personal directivo y los trabajadores parti- 

cipasen en toda3 las etapas de concepción,  planificación y ejecución del proyecto.    La 

Reunión de Consulta sugirió  ademas que se incluyesen también medidas relativas a la 

salud y la seguridad de los trabajadores y a la protección del medio ambiente, y que se 

observasen debidamente las  disposiciones de los convenios pertinentes de la OIT. 

PSJ^iSìSPJ^L^^J^Pp-^^^. f e r t i 1 i z ant e s 

35«    La Reunión de Consulta reconoció que el establecimiento de pla,ntas de fertili- 

zantes entrañarla un conjunto de insumos,  que comprendería; 

a) Una infraestructura adecuada; 

b) Financiación de la inversión; 

e)    Tecnologia i 

d) Bienes de    apital; 

e) Personal capacitado; 

f) Materias primas y otras sustancias de alimentación; 

g) Mercados. 

4» 

36.    Respecto  do la financiación de proyectos de fabricación de fertilizantes,   la Haunió^ 

de Consulta reconoció los elevados costos que entrañaba actualmente el establecimiento 

de plantas de  fertilizantes.     La Reunión estimó que,   para poder alcanzar efectivamente 

los objetivos previstos,  debían estudia-se urgentemente medidas encaminadas r. reducir 

los costos de  inversión.    La Reunión sugirió -que la ONUDI,  la UÎJCTAD y otras organi- 

zaciones internacionales competentes examinasen la posibilidad de determinar si algunos 

de los aumentos registrados recientemente en los precios del equipo y los servicios 

• 
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estaban justificados.    Hubo acuerdo general en cuanto a que,   en  los proyectos   de ferti- 

lizantes,   so  debía recurrir en la mayor medida cosible a la licitación internacional, 

pues ello proporcionaría a I&3  países en desarrollo  la oportunidad de obtener   la mejor 

selección posible  dv. equipo y  servicios al  .recio  mas competía_i.vo.    La Reunión  observó 

que  la ayuda bilateral  se  prestaba a menudo 011  Corma do crédito   vinculado,  que   obligaba 

a la adquisición de  equipo y  servicios principalmente en los  países aportantes.     La 

Reunión de  Consulta subrayó que,   en la medida de  lo posible.   1 -  ayuda no debía,  estar 

sujeta a vinculación.'1' 

37«    Respecto de  la transferencia de tecnología y  la compri de  equipo 'J servicios,  la 

Reunión de Consulta reconoció  que había casos en   que  las fábricas de fertilizantes y 

determinados  elementos del equipo no habían funcionado adecuadamente,  lo que  había 

entrañado graves pérdidas para el comprador.     3o  señaló,  además,   que la protección que 

otorgaban las cláusulas penales en los contratos  internacionales era insuficiente p?.ra 

cubrir tales pérdidas. 

38.    La Reunión de Consulta examinó la propuesta formulad?, poi-  la OFJDI de estudiar la 

posibilidad de establecer un sistema multilateral  de seguros que cubriese las  pérdidas 

consecuenciales.    La Reunión compartía las intenciones en caie   se  inspiraba el   sistema, 

pero se hizo  cargo  también de  que  su aplicación podría dar  lu^ar a dificultados  de 

orden práctico.     Se estimó que una de  las formas más adecuadas   de  seguro  sería  la 

selección cuidadosa de contratistas experimentados y prestigiosos,  la adopción  de tecno- 

logías y equipo de  eficacia comprobada y la inclusión,  en los  contratos,  de  cláusulas 

apropiadas de garantía.     Sin embargo,   la Reunión sugirió .fue  la O IRIDI examinara los 

aspectos prácticos ue tal  sistema,  para su posible estudio ulxerior. 

39«    Hubo acuerdo cenerai en cuanto a que la labor realizida por la 01ÏÏJDI en relación 

con contratos tipo  sería de interés para muchos países,  en particular aquellos   que se 

encontraban en las etapas iniciales de desarrollo.     3in embarco,   debido a la diversidad 

de condiciones locales,   sistemas  jurídicos y capacidades económicas 7 administrativas, 

ningún modelo único sería aplicable universalmente.    ¥0 obstante,   la Reunión  sugirió 

que la OMJDI  continuara sus investigaciones sobre otras formas  posibles de contratos y 

4/   Una delegación indicó  quo no podía apoyar la última, oración del plrrafo 36, 
y pidió que  quedara constancia de su reserva. 



ID/IC-.242/3/ROV.1 
pi-fina  14 

3u;jirieso normas do orientación para  los países en dosT.rrol]o.    Al mismo tiempo se 

podrían considerar diversos tipos de contratos,   tales COMO los  do entroja   'llave ori money', 

total  o  parcial, y los  que  se refieren exclusivamente  a la pr«*'st ación de  servio* • 3 

técnicos o al  suministro  de   tecnologi 1 de procosos y  de alpino« bienes de capital. 

40.    La Reunión de Consulta consideró  la conveniencia de normalizar los diseños de 

plantas y equipo.    Aun cuando tal normalización contribuiría a reducir I03 costos, 

mejorar  las condiciones  de  funcion?„micnto y ¿amplificar el  mantenimiento,   la Reunión 

reconoció que las diferente:- condiciones reinante.** podrían dificultar la adopción de 

diseños normalizados uniformes p-ara todo-* los países.    En particular,   la normalización 

sería "bastante más difícil  en el c.so  de  las plantas de fertilizante? fosfatados. 

4L    La. Reunión de Consulta  puso  de  relieve  la necesidad de  capacitar,   en  los* países 

en desarrollo,   personal profesional   administrativo y técnico en materia  de planifi- 

cación,   diseño y construcción do plantas de fertilizantes.    TCr. esos procesos debía 

ii torvonir personal local.     Sólo de esa manara podría locarse una transferencia efectiva 

de tecnología.    También habría que tener en cuenta aspectos tales como  la :*alud y segu- 

ridad de  los trabajadores y la participac \fin de éstos en la gestión de los proyectos. 

42. La, Reunión de Consulta observó  que al.*runos países en desarrollo estaban produciendo 

una diversidad de plantas y de equipo y formando también personal técnico para los 

servicios de  ingeniería..    La Reunión reconoció que los países en desarrollo debían 

utilizar y compartir al máximo sus propios recursos internos y que,  para ello,  debían 

contar con la cooperación internacional. 

43. La Reunión de Consulta sugirió  también que  la OIIÜDI,  en la medida en que se lo 

permitiesen sus recursos financieros,  proporcionase a los países en desarrollo que lo 

solicitaran un mayor volumen de servicios de consultoría en las  siguientes esferas- 

preparación de estudios dj viabilidad;     preparación do especificaciones para licita- 

ciones^     evaluación de pliegos de ofertas*    negociación de contratos;     puoat.1 en marcha 

de plantas;     solución inmediata de problemas urgentes*     elaboración de programas de 

mantenimiento;    comercialización*    y festión operacional.    Con ese  fin,   la Reunión reco- 

mendó  (pie se creara un ,-*rupo de expertos y que so tratara de conseguir los medios para 

financiar la asistencia,   recurriendo  a fuentes nuevas ademá3 de las existentes. 

«J 
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Racionamiento Ac-.i)A:i.rlla.El 4a\. fosilizantes 

44«    Teniendo en cuenta los elevados costos de inversión de  las plantas de  fertilizantes, 

y la necesidad paradla de producir fertili   antes  a costos ra .-moblemente  bajos,  la 

Reunión de Consulta recalcó  la necesidad de  que las plantas do  fertilizantes existentes 

en los países en desarrollo,   así como las que se pro3rectaser para el futuro,   funcionaran 

a altos niveles de rendimiento, utilizaran do  formo, económica las materias primas y 

lograran una utilización óptima, de la capacidad.    La Reunión tomó nota de que la 

situación imperante en varios países en desarrollo no era satisfactoria;    y que tonto 

los rendimientos como la utilización de la capacidad estaban por debajo de los niveles 

deseados.     La Reunión reconoció que el efecto  de lograr una mejor utilización de la 

capacidad en las plantas existentes sería equivalente al  de establecer varias nuevas 

plantas de fertilizantes. 

45«    Como principales causas  de los bajos niveles de eficiencia operacional y de utili- 

zación de  la capacidad en las plantas instaladas en los países en desarrollo,   la Reunión 

de Consulta analizó las siguientes: 

a)    Probi emas_ .dp.M-.dos. ^a _defo otos en pl ^diseño do la olanta 

La Reunión reconoció que una de  las principales precaaciones que había que tomar 

al establecer plantas de fertilizantes era diseñarlas a liase  de un análisis minucioso 

de I03 datos básicos.    Una planta mal  concebida o defectuosamente diseñada tendría 

problemas de funcionamiento.     Se recalcó la necesidad do preparar estudios de viabilidad 

e informes sobre proyectos para garantizar la viabilidad y of i ciencia de las plantas de 

fertilizantes que m instalasen.    A los estudios o informes debía seguir la selección 

de contratistas prestigiosos,   la adopción do  tecnologías de eficacia comprobada y la 

cuidadosa preparación de documentos de licitación y contratos correctos. 

k)    P.TObJLemas .debidos p, jL/rtrao structura insuficiente 

La Reunión puso de relieve especialmente la baja eficiencia operacional ocasionada 

por factores estructurales tales como:    suministro insuficiente e irregular de energía, 

carencia de un abastecimiento  de agua adecuado y suministro  insuficiente de materias 

primas y otras sustancias de  alimentación. 

c)    fö^aS5^^4?J3.a^££AiS?^^^m^en'';o  defectuoso 

La Reunión tono nota r»? que una de las claves para aumentar la utilización de la 

capacidad y la eficiencia operacional era un sistema regular de mantenimiento preven- 

tivo,  respaldado por mano de  obra calificada y una disponibilidad continua de piezas de 
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repuesto.     La Reunión opinó .[ue  contratista.;  o  ingeniero?  consultores debían ayudar a 

los ".¿rentos  de  compras  a establecer c '„lendarios  da mantenimiento,  y proporcionar listas 

de repuestos críticos que debían  mantenerse en exist ene i"..    Debido  a dificultades par" 

obtener tales repuestos,   loe p .ísor  c.-r desarrollo  debían procurar,   con   asistencia de 

lo E  contrat ist a:-;;,   crue  su«   talleros eu e uviesen equipados  e! e  tal modo   que   los repuestos 

ne pudieran fabricar localmente,   ¡3 i on;pre   fue  fue se  posible.    Loa  países  on desarrollo 

debían también  abreviar loe;  tramites necesarios aara la import ación de  los repuestos 

que  ce  requiriesen con urgencia. 

d) Ppro^bl^emas #dc_bi do s a limitaciones del  mercado 

La Reunión tornó nota de que   la capacidad podía quedar subutiliz-.'.da  si no  se hacían 

arreglos  adecuados para la comercialización local,   regional o  internacional  del 

producto.     IUse  problema revestía especial  importancia para los países en desarrollo 

crue  estaban  instalando  capacidad princ i paléente  con miras  a la e aportación. 

¿u.     La Reunión  de Consulta reconoció  que era imperativo  establecer una  mano de obra 

calificada  para ¿arar-tizar el  funcionamiento  eficiente  de  las plantas  de  fertilizantes. 

Esa mano  de  obra incluiría person-a 1  de ¿'ostión,   operarios y personal  de  mantenimiento. 

Sería necesario capacitar ,al personal  con bastante  antelación a la puesta en marciva de 

las fábricas.     También sería preciso  contar con un  sistema de capacitación continuado. 

47«     Teniendo presento  la identificación de  los problemas,   la Reunión  de  Consulta 

recomendó : 

a) que la 0IÎUDI,   otros organismos in+ernacionales y países aportantes hicieran 
todo  cuanto estuviese  a  su  alcance nar-a  satisfacer lis  solicitudes de  servi- 
cios de consultoría provenientes de  lor países en desarrollo,   especialmente 
en  la esfera del  fune i on ".miento y mantenimiento  de las  fábricas:, 

b) que  se  emprendieren estudios  sobre  la renovación y modernización de fábricas 
obsolescentes; 

e) quo  los países en desarrollo  creasen y  desarrollasen servicies  e  instalaciones 
de  capacitación con asistencia de  la OKUDI,   la OIT,  empresas  internacionales 
productoras de  fertilizantes 7 países  desarrollados; 

d)     que  se  prestase  especial  atención a la rectificaciór de  defectos en el  diseño 
do  plantas, y 'que las organizaciones  internacionales de  financiación 7 los 
aportantes de asistencia bilateral  reconociesen  la necesidad do otorgar 
prioridad a la financiación  do planes destinados  a subsanar tales 
inconvenientes. 
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43.    La Reunión tomó not-1- con satisfacción de quo ci Grupo del Banco Fundi .il había 

otorgado asistencia, financier?, a varios países con eso prepósito. 

PlnanciacijSn jie cía tas do fertilizantes 

^9»    La Reunión do Consulta reconoció  quo un programa  importante  de  inversión en plantas 

de  fertilizantes exigiría cuantiosos ¡aedios  financieros.     Se  habían dado  ciertas indi- 

caciones preliminares sobre la cuantía de  Ion Tonde0 requeridos,     seguii el Proyecto  de 

Estudio,   a escala mundial,   sobro  la  industria de  los  fertilizantes,   la  cifra  total para 

los países en  desarrollo y los países  desarrollados,   incluidas las  inversiones en 

infraestructura,   sería del c'don de  los  10.000 naílones de dólares anuales,   si bien esa 

estimación estaba sujeta a verificación. 

50.    La Reunión ce Consulta tomó nota  do  indicaciones recientes de  que  el ritmo de la 

inversión en plantas de fertilizantes era más rápido en I03 países 011 desarrollo que en 

I03 países desarrollados.    La Reunión estimó que habría que tonur medidas a fin de 

movilizar los fondos necesarios para esa inversión y proporcionar financiación en condi- 

ciones favorables a los países en desarrollo,  cuando  procediese. 

51«    La Reunión reconoció que ciertos fondos de inversión,  especialmente los destinados 

a financiar costos locales,  deberían obtenerse en los propios países en desarrollo. 

La Reunión examinó diversas posibilidades de financiación  de la inversión,  entre ellas: 

a) La inversión de capital  extranjero,   como  capital  social,   en empresas mixtas; 

b) JD1 esto/blecimiento de plantas del sector público,   de propiedad de los gobiernos 
de  pcaí^s  en desarrollo,   '-.Cü,vinteniando los fondos fiscales non préstamos 
extranjero ; true cubriesen ol coste   de la importación de equipo y servicios; 

c) El establecimiento de plantas del sector privado en países en desarrollo, 
que necositarí?,n préstamos  locales de fomento a largo plazo para cubrir los 
costos on moneda nacional y préstamos extranjero': para costear la importación 
de equipo y servicios; 

d) La movilización de recursos locales de  inversión procedentes  do cooperativas 
de agricultores. 

La Reunión reconoció que la adopción de las diversas modalidades de inversión depen- 

dería de las políticas internas do  los respectivos países er. desarrollo. 

52.    La Reunión de Consulta sugirió  que la asistencia extranjera no  se  limitara a 

cubrir los costos reales de las plantas de fertilisantes propiamente  dichas,  sine que 

30 la podía hacar extensiva también a la infraestructura conexa directamente relacionada 

v 
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ecu el  funcionamiento de   la planta y necesaria para una ma/ror utilización  do  los ferti- 

lizantes.     La asistencia oxtr injerí debía proporcionarse,   on la medida de  lo posible, 

en condicionas do  favor. 

53«     La Reunión tomó nota do  la practica,  do   financiar principalmente el  componente de 

divisas da  las inversione .a.     Sugirió"  cíe,   cuando la falta,   a.c recursos  financieros 

locales fuese un factor restrictivo,   se  considerara también  la posibilidad de hacer 

extensiva, la ayada fin?-ncicra a lo? costos   lócalos. 

54«     La Reunión tomi nota  do  las divers:s  forma;: do asistencia bilateral  disponible y 

reconoció  que las condiciones er.  iue  se  prestaba dich", ayuda variaban considerablemente, 

siendo algunas más  favorable'-; crue otras.     fiecomeirio  que,   or: la madida   '!-•   lo  posiblo, 

la asistencia bilateral  no  estuviera vinculada,  a fin  de    fie Ins países  on desarrollo 

pudieran adquirir equipo y  servicios a lo:;  ^recios internacionales más  competitivos. 

55«     La* Reunión de Consulta tomó nota con a,,; rado de  la a 3'.. s tone i a financiera prestada 

por organismos internacionales de financiación y por aliamos países  sobre una base 

bilateral.     Sugirió  que   se  recurriera también a otras  fuentes de  financiación,   inclu- 

sive  el roción constituido Fondo Uspecial   da  la OPRP,   el   Fondo Internacional para el 

Desarrollo Agricola y las  instituciones  de   inversión  de  paisas ni emiro 3  del Consejo  de 

Asistencia Económica Iiutua. 

3'J.     La Reunión subrayó  que  las plantas  do   fertilizantes   de países en desarrollo  debían 

planeares  de  forma que  fueran viables. 

57. La Reunió::  coir' nota  de   fie existía el   deseo de  reducir los precios que  se cobraban 

a los  -agricultores   )or  los  fertilizantes.     O'iinó,  sin ondearlo,   que  si   se  precisaban 

subvenciones éstas no debían cargarse  a las  plantas. 

58. La Reunión de Consulta  hizo hincapié   en  la necesidad  do que  los  países en desa- 

rrollo preparasen estudios  de viabilidad o   informes  sobro   proyectos bien concebidos. 

Recomendó  que  los organismos  internacionales de financiación  apoyaran   los proyectos 

que  cumplió raí: este requisito. 

Cooperación regional 

íy). La Reunión de Consulta reconoció que la instalación do plantas de fertilizantes y 

el establecimiento dj una red de comercialización y distribución serían más fáciles en 

loa países en desarrollo  que  contaran con grandes mercado:;  de fertilizantes.    En el 
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caso de países con morcados mas pequeños,   serla conveniente elaborar planee con miras a 

la cooperación regional y a una combinación do recursos y de personal calificado. 

También debía aprovecharse toda oportunidad de lograr una cooperación mas amplia untre 

todos los países en desarrollo. 

60. La Reunión  do Consulta examinó los esfuerzos ya realizados,   que incluían los 

acuerdos de cooperación regional del Grupo Andino,  la Asociación par-, el Desarrollo de 

la Industria de  los Fertilizantes de América Latina (ADIPAL),  el Sistema Económico 

Latinoamericano   (SELA),   li Organización para el desarrollo de la cuenca del Río  Sonagal 

(OIIVS),  la Unión del Río llano,   la Federación Arabe de Productores áe Fertilizantes 

Químicos,  el Centro de Desarrollo Industrial par-, los Estados Arabes  (IDCAS),  el grupo 

de países de la ASEA1T y la región atendida por la Comisión económica y Social para Asia 

y el Pacífico (CESPAP). 

61. La Reunión de Consulta expresó su apoyo a esos esfuerzos.    Recomendó su intensi- 

ficación y que: 

a) Se concediera alta prioridad en los programas de esos grupos regionales a la 
preparación de estudios de viabilidad,   el establecimiento  de plantas de  ferti- 
lizantes y la creación de una red de comercialización y distribución dentro 
de cada región; 

b) La ONUDI extendiera su asistencia técnica y profesional  a esos esfuerzos coope- 
rativos rocionales y proporcionara servicios de consultoría en respuesta a las 
peticiones que recibiera, y que realizara las actividades complementarias 
pertinentes en base   a las sugerencias formuladas en la Reunión de Consulta; 

o)    La ONUDI considerara la posibilidad do prestar asistencia para el estableci- 
miento  do centros de desarrollo regionales dedicados a la industria de los 
fertilizares; 

d)    También se facilitara asistencia técnica y financiera internacional,  de fuentes 
bilaterales y de otra Índole,  para coadyuvar a esos esfuerzos de grupos 
regionales. 

Kp^Ji^^6ßB^MXC^p^citp.T).p.a_ do la_ Jjrimera ^eunión__de consul_ta 

52.    La Reunión de Consulta reconoció que el tema del desarrollo de la industria de los 

fertilizantes tenía complejas ramificaciones.    Durante la Reunión,  no fue posible 

examinar todos los aspectos del tema,  si bien se proporcionaron indicadores respecto a 

lineas generales de futuras consultas.    La Reunión tomó nota del propósito de que el 

procoso de consulta revistiera carácter continuo. 
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ó3.     La Reunión do Consulta tomó noti especialmente  ele  l'1. laigerencia hecha por el 

Director Ejecutivo  un  su discurso  de   \portura,   a los ufcotos  de c[ue  los participantes 

tal voz  descaen considerar a qué plazo  ii'.' aia do convocarlo   'a siguiente Reunion de 

Consulta  sobre  la Industri', de  ios T'ertili sor. tes, y  la manera como  la ONUDI  había de 

organizar grupos do  trabajo  sobri  problemas  concretos,   en el  intervalo  interior a esa 

nueva reunion de consulta. 

C-'t. La Reunión de Consulta sugirió al Director 'Ejecutivo ;¡uo 1\ siguiente Reunión se 

celebrase en 197,n>. Tropuso que los siguientes ternas fueran objeto de un examen y una 

investigación más   1  fondo: 

1. Los procedimientos contractuales destinadoe  a lograr la satisfactoria cons- 
trucción y explotación  de plantas  de  fertilisantes y el  sistema multilateral 
de seguros  su,'-¿rido para proteger los intereses  de  todas  las partos involu- 
cradas,  proporcionando,   en particular,  una acleruada indemnización por pérdidas 
consecuenci ales. 

2. La manera do  reducir el  alto  costo   de 1:s plantas de  fertilizantes y de movi- 
lizar el gran volumen de  fondos necesario para  finos de  inversión. 

3. La continua vigilancia  del crecimiento de  la capacidad de  producción de  ferti- 
lizantes a niveles nacional,  regional 7 mundial,   -, fin de  facilitar el  creci- 
miento equilibrado  de  la industria mundial  de   los  fertilizantes. 

4. Las oportunidades de cooperación entre países en desarrollo a los niveles 
subregional, regional a interregional, y el apoyo internacional necesario 
para osa cooperación. 

Sr).    La Reunión de  Consulta instó al Director Ejecutivo a que  emprendiera un estudio 

a fondo  de  los temas  propuestos ,/,   en caso necesario,   estableciera con ese objeto  los 

grupos  de  trabajo  <aie  procediera.     Los resultados de  ese  estudio a fondo  debían presen- 

tarse a  la siguiente  Remi ion de Consulta.     Cuando  se  emprendiera dicho estudio o  se 

establecieran dichos  grupos do  trabajo,   debía tenerse  on cuenta,   con  objeto  de  evitar 

duplicaciones,   la labor que ya realizasen on estas esferas otros organismos y órganos 

interesados.     La Reunión tornó nota de  que  el Director Ejecutivo  sometería este   asunto 

a la consideración de  la Junta de Desarrollo Industrial  en su siguiente período  do 

sesiones. 

f>6.     La Reunión de Consulta tomó  nota de  que,   durante   sus deliberaciones,   los delegados 

y otros participantes habían formulado cierto número de recomendaciones que recfuorirían 

medidas  complementarias o de  seguimiento en esferas no  relacionadas  directamente  con 

las cuatro arriba mencionadas. 
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67.    La Reunión de Consulta felicitó a la ONUDI por 1". preparación del Proyecto de 

Estudio a escala mundial sobre  la industria de los fertilizantes.    Tomó nota de que la 

versión revisada del Estudio  so  completaría a fines de   1977 :."  de que en ella ne tendrían 

en cuenta las  opiniones del  rrupo  de  exportos que cremino  el  Proyecto  de Estudio a 

fines de 197%   -sí corno las observaciones que  los participantes en la Reunión comuni- 

caran a la Secretaría para finales de mayo  de  197?. 

63.    La Reunión de Consulta expresó su satisfacción por las estimaciones do  la oferta y 

la demanda de  fertilizantes,   or.  los ámbitos regional y mundial,   que recopilaba y publi- 

caba un Grupo  de Trabajo ONUDI/FAO/BIR•.    Instó a dicho Grupo a que continuase su útil 

labor y mejorase aun más la información presentada. 

69. La Reunión de Consulta,   en vista de  la importancia quo  atribuía al establecimiento 

do una infraestructura adecuada on los países en desarrollo,   pidió a la Secretaría de 

la ONUDI que preparase un documento detallado  sobro la infraestructura necesaria para 

las plantas do  fertilizantes. 

70. La Reunión de Consulta estimó que  soría útil crear servicios do  información y de 

banco de datos  sobro procesos,   plantas y equipo nuevos y existentes, y sobre costos de 

proyectos y equipo en la industria de los fertilizantes.    También 3cría particularmente 

útil estudiar las experiencias que habían tenido hasta la fecha los países en desarrollo 

y desarrollados en el establecimiento de plantas do fertilizantes, y examinar los éxitos 

o  fracasos con miras a ofrecor normas de orientación para el   futuro.    La Reunión sugirió 

quo el Director Ejecutivo considerara la posibilidad do conceder prioridad a la industria 

de los fertilizante    cuando recomendara a 1    Junta de Desarro].o Industrial las esferas 

quo dobía abarcar el banco de  información sobre tecnología industrial previsto en la 

resolución 33'J2  (S-VIl)  do  la Asamblea General. 

71. La Reunión do Consulta sugirió quo,   para coadyuvar a intensificar la3 actividades 

on marcha,   la ONUDI tal vez pudiera establecer,  ateniendo30   a lo previsto en su regla- 

mento y reglamentaciones,  un grupo de expertos en la industria de los fertilizantes, 

al cual se pudiera recurrir para quo proporcionara una amplia ¿ama do los servicios de 

consultoría necesarios para mejorar ol funcionamiento  do la3 plantas existentes y la 

utilización de   su capacidad,   así  como para establecer otras nuevas. 

'    72.    La Reunión de Consulta recomendó que la ONUDI examinan la posibilidad de establecer: 

a)    los servicios regionales de  ensayos necesarios para el buen mantenimiento do las 

*    plantas da fertilizantes,  y    b)    un centro interregional que pudiera examinar y promover 

oportunidades de normalización dol diseño de plantas do fertilizantes y do su equipo en 

países en desarrollo. 
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Anexo I 

TEXTO DE LA DECLARACIÓN DE APERTURA FORMULADA POR EL DR.  ABD-EL RAIMAN 

KiiAlffi,   DIRECïOR EJECUTIVO i& JUA Ul.UDI,  Kk  LA PRiiJühA RJLTJWIÜL 

DE UONSULÏA JOJiuU L* II/DUbi'RlA DE, LOS FERTILIZANTES 

Le  es muy gr^J > darles la bienvenida a  esta  primera Reunión du  Jonsulta organizada 

por la OWLDI.    Iiuciio apreciamos el hecho de que más  de  1>j  participantes de unos 

60 países y alrededor de ¿0 entidades y organizaciones internacionales hayan destinado 

su tiempo  a estar presentes aquí.    Estoy convencido  de que todos ustedes comparten 

conmigo  el  sentimiento de esperanza y  entusiasmo que debe  reinar cuando  se pone en 

marcha una nueva iniciativa en la  esfera de  la cooperación interuucional. 

Como  es de conocimiento de   ustedes¡,   en la üegunda Conferencia General de  la ÜiJUDI, 

que  se  celebró  en Lima en marzo de  \i,'lo,   se aprooó  la Declaración y rían de Acción de 

Lima en materia ele Desarrollo  Industrial y Cooperr-cion.     En dicha  Declaración se recalcó 

el importante papel de  la industrialización para los países en desarrollo y se expuso 

un Plan de Acción que  comprendía medidas de  alcance nacional,  cooperación entre los 

países en desarrollo,   y cooperación entre  éstos y los  países desarrollados. 

En la Conferencia de Lima  se decidió que la Oi^UDI debía desempeñar un papel central 

en la aplicación de  la Declaración y  el Plan de Acción y que,   con este  objeto¡   el 

alcance y las funciones de la OiJUDI  debían ampliarse,   entre otras maneras,  incluyendo 

entre sus actividad s un sistema de  consultas continuas en lo~ planos global,   regional 

y sectorial.    También se pidió a la üi.UDI que estuviera dispuesta a servir de  foro  para 

la negociación de acuerdos en la esfera industrial  entre  países desarrollados y en 

desarrollo,   así  como entre los  propios países en desarrollo,  a  petición de  los  países 

interesados. 

Cuando la Asamblea General  se  reunió  en su séptimo  período  extraordinario de 

sesiones,   en septiembre de  Yy]y,  hizo  suyos  la Declaración y Plan de Acción de  Lima y 

pidió  concretamente al Director Ejecutivo de  la Oi.'uDI que hiciera  preparativos para  el 

establecimiento de un sistema de  consultas  »n la esfera de  la industria,     be  prepararon 

propuestas detalladas  respecto al establecimiento de un  sistema de  consultas  continuas i 

a los niveles global,   regional,   interregional y mundial.,   propuestas que  fueron exami- 

nadas por la Junta de Desarrollo Industrial,   el órgano rector de  la Cr.UJI,  que  se reunid    K 

en abril y septiembre de  1i)7¿.     La Junta decidió que,   cerno primera medida,   la OkUDI 
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organizara reuniones de consulta respecto a algunos sectores determinados de la 

industria,  sobre una base experimental -, y que a mi me incumbiría  informar a la Junta 

en su período de sesiones siguiente  sobre los resaltados de tales reuniones. 

En consecuencia,   dpcidí que se  organizaran reuniones de consulta a principios 

de  1977 con respecto a la industria de los fertilizantes y la industria siderúrgica. 

Se escocieron estos sectores porque  se ajustaban a las prioridades que se habían fijado 

en la Declaración y Plan de Acción de Lima, y porque la 0KUD1 t^nía la suficiente 

experiencia en e8as industrias para poder realizar los preparativos necesarios en el 

corto tiempo disponible. 

El espectro del hambre que se  cierne sobre centenares de millones de seres humanos 

es amplia justificación de esta reunión internacional de consulta.     ¿>e comprende bien, 

por supuesto,  la necesidad de que los países en desarrollo utilicen suficientes ferti- 

lizantes para apoyar la expansión de la producción de alimentos que requieren para nutri^ 

a su población cada vez mayor.    Sin embargo, aunque ha habido consultas de nivel general 

sobre la producción mundial de alimentos,   la presento reunión será la primera ocasión 

en que se examine la cooperación internacional respecto a la producción de fertilizantes. 

A este respecto,  puedo  señalar que algunos de loa países en desarrollo ya han venido 

prestando cierta atención a estos problemas.    Por ejemplo, vale  la pena señalar que, 

en su primera conferencia,   celebrada en Argel en marzo de 1975 >   los Soberanos y Jefes 

de Estado de los países miembros de  la OPEP, reconociendo la importancia vital de los 

fertilizantes para los países en desarrollo, decidieron promover su producción con el 

objeto de proporcioi.arlos en condiciones favorables a los paie   s más pobres del mundo. 

En las reuniones de consulta que organizará la OliLDI se espera identificar los 

problemas a que hace frente el mundo en general,  y en particular los países en desarrolla 

para establecer y ampliar la industria de que se trate y alcanzar acuerdos respecto a 

soluciones concretas que ofrezcan oportunidades para desarrollar nuevas esferas de 

cooperación internacional.    Oon el ánimo puesto en el logro del objetivo de Lima de que, 

para el año ¿000,   los países en desarrollo tengan una participación del ¿j/o en la 

producción industrial del mundo,  se  espera que en estas consultas  se alcance amplio 

acuerdo sobre el crecimiento de la participación de los países en desarrollo en la 

producción mundial total dentro del  sector de los  fertilizantes;     a este respecto, 

será necesario que en estas consultas se examine cuidadosamente  la transferencia de 

know-how,  el desarrollo de destrezas y la movilización de recursos financieros,   para 

lograr que en los países en desarrollo se construyan y funcionen con éxito nuevas 

instalaciones industriales. 
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Fara que se alcancen tales objetivos; y en vista de la proximidad del año 200û, 

halará escaso tiempo en la presente reunión para un debate ¿encrai;  en cambio, yo 

esperaría que los esfuerzos de ustedes se concentrasen en la búsqueda de soluciones 

concretas a los problemas pxistert^s y en liegar a un acuerdo sobre la manera de elaborar , 

con rapidez nuevas formas de cooperación internacional para mutuo beneficio de las 

partes interesadas. 

El éxito de esta reunión, y de las otras que se celebren a medida que se desarrolle 

el sistema do consultas, dependerá en última instancia de la voluntad y de los esfuerzos 

conscientes de todos los interesados para llegar a un acuerdo.  Espero que en esta 

reunión sea posible llegar a un consenso respecto de lo que es preciso hacer para 

conseguir una mejor administración de los recursos ír.uidiales en la esfera de los 

fertilizantes. En consecuencia,, espero también que ustedes traten de llegar a un acuerdo 

a fin de tener la seguridad de que todos los interesados liarán lo que les corresponda 

para aplicar las recomendaciones y conclusiones a quo se pueda llegar en esta reunión. 

Como todos ustedes saben, a fin de prepararse para esca Reunión de Consulta, la 

OüUDI produjo un Estudio a escala mundial de la industria de los fertilizantes y 

organizó una Reunión Preparatoria el pasado mes de noviembre. A esa iíeunión asistieron 

participantes de 23 países, en posesión todos ellos de un conocimiento profundo de la 

industria de los fertilizantes.  Los participantes examinaron ocho puntos propuestos 

por la Secretaría de la U.JJDI, y recomendaron que cuatro de ellos se examinaran en 

esta Reunión de. Consulta. Hemos aceptado esta recomendación, y esos cuatro puntos son 

los que se incluyer en el programa provisional que ustedes tienen a la vista.  Cuando 

los Coprésident es de la Iíeunión Preparatoria, el Señor Fernande3, de la India, y el 

Señor Boudewijn, de los Países Bajos, me visitaron al término de su reunión, tuve la 

gran satisfacción de escucharles decir que sus debates se habían desarrollado animados 

de un espíritu de intensa cooperación y que les había sido posible llegar con mucha 

rapidez a un grupo convenido de recomendaciones y conclusiones, que ustedes tienen a la 

vista como documento de antecedentes para la presente reunión. ïeniendo en cuenta el 

optimista informe que ine rindieron, estoy seguro de que la industria mundial de los 

fertilizantes se encuentra asimismo bi->n representada en esta reunión más amplia y que, 

por consiguiente, habrá una buena comprensión de los problemas, un espíritu de coope- 

ración, y algunos resultados concretos de esta reunión que yo pueda co&mmcar a la 

Junta de Desarrollo Industrial en su próximo período de sesiones. 
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A tase de las deliberaciones de la Reunión Preparatoria y de las recomendaciones 

y conclusiones convenidas en ella,  la Secretaría de la GNUDI ha preparado un documento 

que contiene un texto sugerido de posible acuerdo.,  que  se somete a la consideración 

de ustedes.    Espero que este  proyecto de texto sugerido les sea de alguna ayuda para 

alcanzar el resultado positivo que espero de esta reunión. 

Atribuyo mucha importancia a la labor de esta Prinera Reunión de Consulta sobre 

la Industria de los Fertilizantes.    En realidad,   les corresponde a ustedes,  distinguido, 

participantes,   la oportunidad de dar un primer paso importante liacia la creación de 

una forma nueva y dinámica de cooperación internacional en la esfera de la industria- 

lización,    (^ue nosotros separaos,  no hay precedentes de  este tipo de reunión.    Por lo 

tanto,   el método de trabajo de ustedes ha de caracterizarse a la vez por la imagination 

y la innovación,   especialmente  si se tiene en cuenta la complejidad de los temas que 

figuran en su programa. 

En la Declaración y Plan de Acción de Lima se piden consultas continuas«    Usto ]o 

interpretamos en el .sentido de que posteriormente han de celebrarse otras reuniones cV: 

consulta sobre la industria di;  los fertilizantes y que,   en el intervalo,  puede ser nco- 

sario que la (MJDI organice  ¿rapos de trabajo para que  se ocupen más a  fondo en el exure: 

de algunas propuestas concretas.    Por lo tanto,  tal vez deseen ustedes examinar a que 

plazo habrá de convocarse la próxima reunión de consulta sobre la industria de los 

fertilizantes, y la manera cómo la OI'.uDI debiera organizar ¿rupos de trabajo sobre 

problemas concretos,  en el intervalo anterior a esa nueva reunión da consulta. 

iluelga decir qu    se¿uir4 las deliberaciones de ustedes coi. gran interés personal, 

por cuanto una feliz conclusión de esta Heunión influirá mucho  para impulsar las consul 

respecto a otros seexores industriales y el desarrollo d«--1 sistema en su conjunto. 

Para terminar,  deseo todo el óxito posible a esta reunión y quiero hacer constai1' 

el reconocimiento de la (MJDI  por la generosa contribución del Gobierno do los País«)? 

iáajos para sufragar los gastos de preparación y organización de esta Reunión de Consulta. 
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LISIA TM PARTICIPARES 

ALGERIA 

M. Abdelouahat KERAMANH, Conseiller du Ministro, Ministero de 1'Induct rie et 
de l'Energie 

M. Tßhar OATI, Directeur dec indurrtriorj chimiquee et pétrochimique s, 
Mini fît tre du l'Induntrie ot de l'Energie 

M. Sassi AZIZA, Directeur do l'Expanuion industrielle, Mi ni ot ère de 
1*Industrie ot de l*F.norgio 

M. Abdelkadcr BENSÌD, Chef de département  ammoniaque et engrain, SONATRACH 

M. Mcesaoud TOUATI, Assistant, Division Commercialo, SONATRACH 

ARQKOTINA 

Sr. L.R. BAMESTER, Subsecretario de Estado de Desarrollo Industrial 

Sr. Hugo CASADILLA, Cúrente general de Proyectos, ALPARGATAS S.A. 

AUSTRALIA 

Mr. O.A. TOWNSEND, Counoellor, Alternate Representativo of Australi« $o UNIDO 

Mr. D.R. O'NEILL, Third Secretary, Adviser to the Permanent Representative to 
UMIDO 

AUSTRIA 

Mr. Heinrich STICH, Director of Agrochemicalo Division, Chemie Linz AO 

Mr. Heinrich BIRNLEITNKR, Counsellor, Alternato Representative of Austria 
to UK1DO 

Mr. Gerhard ERDPRESSKR, Federal Ministry for Commerce, Trade and Industry 

Mr. Helmut WACHTEL, Donau Chomic >3 

Mr. St of en KLINGUCFLIH 

BANCLADKSK 

Mr* Rafiquddin AIMAD, Chairman, Bangladesh Chemical Industries Corporation 

BELGIUM 

H. H. PXWDKR, Conrjoillur, Represent  ari joint de la Belgique auprès do l«OTJDI 

M. Jean HOKD, Directeur de l'Association belge de l'Industrio dec produits 
azotés 

M. Christian MONNOYER, Troisième Secrétaire, Conseiller du Rcprécontant 
ponnanent 

Jfi 
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¿ÜíñÜLL 

Mr.  ArU.T.'M' !•" i »-<-••»»<-  '.'Ji-VA,  li  r-< l'.ir, CÎî.JîMI
1
 t HT; Firm  Kn^nliaT •<••<  i-'tjvt a 

lnrhi/t ria M m-., rai' 

flHrtAMA 

Mr. Aflr:ur !   Pl'.TItOV,   ;-'"r.i.  ííc.r.-i.ar.y,  AH v i L-<:.-:- tr>  the  l'-imam n!.  liVpr'Tionlali vc 
Of   Bülfyi.! K:   ! e  UHM)'» 

Mr    I 7M.M KI>;ii!.:'OV,   Aí'f-i..ii',   KmU'i:- .,,   of  ht» If^arj -.i   in Vienivi 

CAMPA 

Mr.  WiJI HUM 1).  HAW;.OîJ, I:!II.|,  !'. t, irl-urn  arni   IrxJii:'t-a al  Wicmicrilc,  Department 
cf Irvìuutry,  Trai"   •'/i.i ''.aiminv.! 

Mr.   I'-M.  H.fiAüKI'il,   A'.lvi •••(•!• >i th>-  ÍV-rtiiní>"nl.   Krpm:;r ni at ! v.;  of Cana -IM io UNIDO 

COIiPMl'. i A. 

Sr. Johl» NAI.'AIHn,   Suri Jcp-,  I)'-p.:•rt,trt«'-nto Naojuiitil  tk   Ivjrmr::.u:1.in 

C?;WMQPIOVAI-:!A 

Mr. .lor.of 'iKÎA'MK, Coini-clluT, A Ma.rr.atc  Ropnaaml art i .v of Cs^hor.lovakia to 

UNIDO 

Mr. Jo'.'.'T KIAVI'I!,  A'ivi-cr  I" Ute   f-.<iiiirn«.\ I Mirum-n of Ov.co   • Slovakia to UK1P0 

PKNMAKK 

Mr. Moroni »ItflKKJKH ,   |tani::ìi !''< . k ral. i'>n of irxliuitrua;  aiRlDu'iaiti UnplO.yor»« 

Corifcikr;;' 1 on 

Mr. JotJ ÎJK;.:.KN, '.'.kin'ii.-r   >••:' UM   ;Vi!u  fiKllfi! Work" s • t»ni cri 

Mí*.  Kjolrl AAK'AWt",   ¡l'.iü i,.'i V-vlvi at 1 "I!  of Tr;uk rimonti 

Mr. Cert OVKHVAD,   Furl  :'.< rv' \ry f Alternalo H.<t<r<a-.-nifit iv»- to D'-iunark to UNIDO 

BE» ADO li 

3r. Fil otro r.AMANli.'iO,  Kn<:,¡ira<¡o ilr: Nitori on,  Jkprcwrtantc r«imrin^nlo del 
Ecuador ant.   la ONI I Ml 

Sr. Alfom-o JAHK1N,   A- ;*>• Mini ¡iteri al, Mini devio ilo îmluirtriati y Comercio 

3ra. Maria AM'NTK l>r; RiM.KH, Attar »if 
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EGYPT 

Mr. Abdel Fattah Sabry HUSSEIN, Chairman of Financial and Industrial 
Corporation 

Mr. Saad Eidin Ibrahim IMAN, General Director of Chemical Project Department, 
General Organization for Industrialization 

Mr. Mohamed El Mandi FATHALLA, Second Secretary, Embassy of Egypt in Austria 

FINLAIID 

Mr. Pekka CJANEN, Second Secretary, Alternate Representative of Finland to 
UNIDO 

Mr. Markku KOHONEN, Commercial Secretary, Alternate Representative of Finland 
to UNIDO 

Mr. Pekka SUPPANEN, Director, Kemira Oy, Helsinki 

Mr. Eino UUSITALO, Kemira Oy, Helsinki 

Mr. Peniti KNUUTTILA, Kemira Oy, Helsinki 

FRANCE 

M. Alain DEMENT HON, Représentant permanent de la France auprès de l'ONUDI 

M. Yves BLANCHES', Directeur de la Société Nitrade 

M. Jean-Paul GARDINIER, Société d»En£rais et Produits chimiques Gardinier S.A. 

M. Daniel HADOT, Représentant permanent adjoint de la Franoe auprès de l'ONUDI 

M. Félix RISTA, Délégué pour les Affaires internationales de la Fédération 
nationale de 1»Industrie des Engrais (FNIE) 

M. Gérard TAGLIANA, Administrateur civil du Ministère de 1»industrie 

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 

Mr. Hans KOLLMANN, Director for International Co-operation, Ministry for 
Chemical Industry 

Mr« Georg HARZFELD, Deputy Director for Production, WB Agro-Chemie and 
Semi-Product s 

Mr. Günther BARTH, Second Secretary, Alternate Representative to UNIDO 

GE1MANY. FEDERAL REPUBLIC OF 

Mr. Greif SANDER, Managing Director, Fachverbank Stickstoffindustrie 

Mr. Manfred JAENISCH, Head of the Industry Division, Kreditanstalt für 
Wiederaufbau 

Mr. Enno CARSTENSEN, Counsellor, Alternate Representative of the Federal 
Republic of Germany to UNIDO 

CHANA 

Mr. Janes G. OKYNE, Counsellor, Permanent Mission of Ghana in Geneva 
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CRKKCK 

Mr. Georges VAFID1S, Chief of Soil and Fertiliser Division, Ministry of 
Agriculture 

Mr. Haralombor KOUYKVBJ'OPOLOUS,  Second Secretary, Altorr-tc ite pre tentative 
to UNIDO 

GüATKUALA 

Sra. A.F. Espana de HERIDA, Minici ro Coñac juro, Encargado do Negocian do 
Guatemala on Austria 

HOLY SEE 

M. Peter GRUBB;R, Expert 

M. Theodor FI SCHLEI N, Conseiller principal, Chambre d« Agriculture 

HUNGARY 

Hr. Zoltan ÏOR0K, Director of Chcmictry, National  Planning Board 

Mr. György H0NT1, Deputy General Manager, Designing Company for Chemical 
Works 

MB. Ingcborg SALASCHOVITS, Department Leader, Ministry of Foreign Trade 

Mr. Robert WALDMANN, Head of Department, Secretariat  for International 
Economic Relations 

Mr. Istvan BUZAS, Deputy Diroctor of Centre for Agrochomicalc, Ministry of 
Pood and Agriculture 

¿Ir. Laszlo MODRANSZKY, First Secretary, Alternate Representative of Hungary 
to UNIDO 

INDIA 

Mr. P.J. FERANDES,  Secretary to the Government of India, Minintry of 
Chemicals and Fort i li zero 

Mr. Paul POTIEN, Managing Director of the Fertilizer Association of India 

t*r. S. SUNDAR, Deputy Secretary, Ministry of Chemicals and Fertilizers 

INDONESIA 

Mr. SOERJ0SOENARK0, Directorate General for Chemical  Industries, Ministry 
of Industry 

Mr. Adian SILAIiAILt, Second Secretary (Economic), Pcrmanont Mission of 
Indonesia to UNIDO 
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] HMÌ 

Mr.  Adrian H.A.K. Ai   KINDT,  TV'í-.id.'nl, Fît-il.-.   Om-m v,:d.i.on of uiumiutil  Industry 

Mr.  Mchruimi'd AL-BHUMM ,   I>> -mAvr ,   VVH • ) h :•.••!•   I ndiirt. I -it •;;,   BUI-o Oimni v.al ion 
of Industrial bouif-rn '"ll1 Conr.t rvi< I .ion, Min.¡¡try ol'   I.mttj;rl r.y and Mineral:; 

Mr.  lllulumi Hîiîjhi'l H. AI.-MJDAWHlü,  iîtatt; Company of I'VvlilUorn 

MAN 

Mr.  Kbadol.Joh l'AHART, Kxwuliviï Tí i r-ooio-, Tint . onal   Ivtrooiirmiral Company 

Mr.  Kbmhiro MANOUfMüWlfl ,  ircu-t Maji'i-.-t   in Mannt tic, DHVOI ormoni   and 
KnpincnririR, Ilationa.1   rctroohojnnrai  (>..¡::panty 

1RB1AIÎD 

Mr.  'Stimm-. M. Cl'LIWI, Annair-Lotil  nom!tal Mana^r, Nitritili Kiream Tooraiita 
(lrirh Nitrofen <<onpany) 

Mn.  rhllonftîia W.H(N<vnn.-UÏ, Third  t>.-n-vt arj, Ad" morto ihi: Permanent 
Roprcnontaliv« oj   In;3.-uni to V'MÏIXJ 

I SHAKI. 

Mr. E. AVIV], Mmiotor Mcn-polont iary,  l'oiT'onr.nl  R.: prônent at ivy of lnraol 

io UNIDO 
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ITALY 

M. Umberto ZAMBONI, Connoi3 1er,  l.v.prouenta.t,  adjoint do I'll   lie aupren do 

VONUDl 

M. Mario COHÎÎI'AIH'IWO, Mini ritiro du Commi'r•:•.» extérieur 

M.  Hopnt-MarJa FIJ"mWfPHArJ.Ï''.nt  Dire cl our commoroi ;iî  do Sil Ali -ì'r o notti. 
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M.  Paoquttlr BALMTKIi!, !)«'partomori;   do  La Planifi^ation, MONI'UVIBON 
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Kxport Co. 

(cont'd) 
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J«J 
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Mr. Ivar IUNDE, Ambcufiador of Norway te Aunt ria,  F'onnanent  Représentative 
to UNIDO 

Mr. Odd AUSrVEH, Dorut,/ Director, M>r;: i.try of Induirtry and Handicrafts 
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QATAR 

Mi". Mohamed Reda FARAHAT,  Second Secretary, ErYbassy of Qaiar in Vienna 
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SENEGAL 

M. Yoro DE, "ingénieur charge" dn lHnduptriíilir.&tion, Direction de l'Industrie 
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SIERRA LEONE 
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Mr. C.J • THOMAS, Firct  Secretary, BnbaByy of Sierra Leone in Rome 

3UBAN 

Mr. M. DAWEU3E.LT, Director of Fertilizer Corporation 

Mr. Ali OSMAN AMIR, Government Official, Ministry of Industry 
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Mi.ri.jrt ry oí   "i. i • _:¡ 11 : • •. ••,;. 

THAHAIff 

Mr. K.C,  Pir-*.yj.ñÍL; L>1.;¡'I;!M  X r<:r;l-• r    )!' Jr.: ••.>;:; i ri •:..:   Ircvom • ;:.; snl  F"i"ir.i;i n<: 
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(coni» i) 
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Mr. John iilllKLDH, 1>ir"<:lor t  International  l't-j I i IJ «or Development  ÎYotframnior:, 
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of the Unit'») ¡/.taten lo UNIDO 
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UH HI.! AY 
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VENEgJKLA 

Sr. Corar SALA2AR ClüiRVO,   Aborrici   IV- •iònr- ,    1  1   r   -. -. 
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M. Vukasin 3RFEK0VIC. Douyi&n« S.^  *- = ri    r.      <      ^     . 
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M. Borialov FWSIC, Concoilloi- technique 

ZAIRE 
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»toro. • i c r,.¿y-n^ffjwjnr„:.i..,i,,;1¿ f. ;
-á;W/I I 

Mr. Tarto ¿L~K:5;JAm,   Ktno^j!   ;f.¡,   A.r.-i.-ji.;r 
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Mr. Onr.r-ila HAlVNîSîî,  Hem or AJv.r-or To,   Ih« Project  on «..Vernante Co-operation 
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Sort ion 
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Mr. Giorgio CAGNONI, Ar.iùHlant Director, POMKT  n.a.n. 
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Mr. Walter RUCKE Í33AUER,   General Soeretaiy 
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SOCIETY FOT? CHEMICAL IMIWSTRY 

Mr. Hans HOHS, Honorary President 

Mr. Karl CZEIJA, Member of the Board 

UNION 0? INPUSTRIfg OF THE EKROPnAK CÇVMHHTTY   (UNTCE) 

M. EURòPI: WKERT, Secretaire Generai, Association dos Producteur« 
Europccnu d»A/.ote 
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